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Abstract:

If morals represent human external and internal image, or a description of his psychological
state that can be attained by instinct, character, training or diligence, then its relationship with
translation is a bigger responsibility. It is a follow-up of peoples’ thought and an exchange of
interests among humans. Al-Jahid had designed integral theoretical fundaments for moralizing
translation. These fundaments are extant as confirmed by Georges Mounin and several other
specialists after centuries from his time.

In the following research paper, we seek to identify examples of some words that may not be
able to be translated from and into the Arabic language by the most experienced translators,
especially if the operation is assigned to non-specialists whether as individuals or research
teams without real knowledge of the semantic characteristics of the language in which living
contrasts are lexically frequent but absent in usage in the target language. Arabic is one of the
most important of them in the current time. In order to ensure that the significance of the "void"
and "thing" in the parable of the Almighty is identified, we cite the example of the Quranic
verses according to the contexts of its appearance in two languages that differ in etymology and
derivation, which does not negate the importance of translation in principleThis is what this
paper seeks to detail between old and contemporary scholars for determining the concept and
setting foundation for the perspective.
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